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VIK 81°373.2(477.83)
M. A. Hanueaiixo,
TepHoninvcokutl HayioHATLHUL nedazociunuil yHisepcumem im. B. ['namioka, m. Tepronine

CEMAHTHKA IIPI3BUCBHK, 1O BKA3YIOTb HA IICUXIYHI PUCH JIIOJUHHN

Y emammi nooano cemanmuunuii ananiz npizeucok, MOMUBOSAHUX NCUXIYHUMU PUCAMU HOCIs. Budireno anmpononimu, y
3HAYEHHI AKUX BUOLIEHO XapaKmep ma memnepameHm HoCis, IHmeneKmyanvHi 30i6HoCmi, CmagieHHs 00 npayi.
Knrouosi cnosa: anmpononimis, npizeucbko, ceMaHmura npizeucvKda.

CEMAHTHKA ITPO3BHIIA, YKA3BIBAIOIIIHE HA IICHXOJIOTHYECKHE OCOBEHHOCTH YEJIOBEKA

B cmamve npeocmagnen cemanmuueckuil aHAIU3 NPO3GUWY, MOMUGUPOBAHHBIX ACUXUHECKUMU YePMAMU HOCUMENL.
Buvidenenvt anmpononumul, 8 3Ha4eHUU KOMOPLIX 3APUKCUPOBAHBL XApaAKmMep U MeMnepaMeHm HOCUMEIs, UHIMel1eKmyalbHble
CnOcoOHOCmU, OMHOULEeHUE K mpyOy.

Kniwouesvie cnosa: anmpononumus, nposguiye, CeMAHMuKa npo3euiyd.

THE SEMANTICS OF NICKNAMES THAT POINT OUT MENTAL CHARACTERISTICS

The anofficial antroponymia of the modern villages of Lviv region was studied in the article. There have been determined
lexico-semantic word-building structure of nicknames have been identified in the thesis. Word-building structure of nicknames
have been baced. The paper gives semantic analysis of the nicknames motivated by psychical features of a bearer. Anthrop-
onyms, expressing character and temperament, intellectual abilities towards the work of a bearer, have been distinguished.

Key words: anthroponomy, nickname, appelative derived nickname, semantics of a nickname.

IMocranoBka npodiaemu. CyuacHa yKkpaiHChbKa OHOMAacTHKa XapaKTEPH3YEThCS 3HAYHOKO KUIBKICTIO BarOMMX HOCIIZXKEHb,
MIPUCBSYEHHX CIIenUdilli BIACHUX IMEH (aHTPOIOHIMIB, TONOHIMIB, TiJIPOHIMIB, KOCMOHIMIB, TEOHIMIB TOIIO). AHTPOIOHIMIKa
CTaBaja MpPeIMETOM HAayKOBHUX 3alliKaBJICHb HU3KH SK YKPaiHCHKHX, TaK 1 3apyOLKHUX JOCIHITHUKIB, 30KpeMa Ti YW Ti IHTAHHSA,
OB’ s13aHi 31 CTBOPEHHS (BUHUKHEHHSIM), CTPYKTYPOIO, (QyHKI[IOHYBaHHSM TOIIO BIACHUX IMEH

AmnaJi3 ocTaHHix gocaiKens i my6aikamiii. OkpeMUM MHTaHHSIM HapoOIHOIIOOYTOBOT aHTPOIIOHIMIT IIPUCBSIYEHO PO3BIIKU
B. brusnrok [2], I. Byuxo [3], M. Jlectoka [5], H. Octam [6], P. Ocrama [7], JI. Kpadenko [4] Ta iH. HeodimiiiHi iMeHyBaHHS MOHO-
rpadiuno nocmiguin H. [TaBnukiBebka (ncesnonimu) [8], H. ®enorosa (npizsuceka Jlyranmman) [11], B. Yabanenko (npi3Bucbka
Hwxuboi Hapnninpstamuan) [13], I Apkymmn (npi3BuckKka miBHIUHO-3axiqHoi Ykpainn) [9], H. llynsceka (Heodimiiini iMeny-
BaHHs 3axinHoro [omices) [15], O. AnToHIOK (npi3BHCchKa JoHewunnn) [1].

Ha rtepuropii JIpBiBIMHE Ha MO3HA4YeHHs HeO(DIIMHUX iIMEHYBaHb HalYacTillle BXKMUBAIOTh TaKi TEPMiHH: MPI3BUCHKO, Ha-
3BHCHKO, KJIMYKa, Ha3BUINE, IPO3BHIIE, Ha3Ba M0-BYINYHOMY, BYJIMUHE NPi3BUCHKO. Cami JKUTEI MOAUIAIOTh Heo(imiliHi iMeHy-
BaHHS Ha 1HAWBIAyaJbHI Ta ciMeltHO-pomoBi. Jlo iHAMBIAyaIbHUX 3apaxOByEMO BiaNeNsSTHBHI Ta BIIAHTPOMOHIMHI MPi3BUCHKA.
CiMeiHO-po10Bi IMEHYBaHHS BiIPI3HAIOTHCS BiJl IHANBIyaIbHUX MPI3BUCHK THM, 110 MEPENAIOTHCS B CIAI0K 1 HE XapaKTePHU3YIOTh
JICHOTaTa 3a SIKUMHUCH o3Hakamu. Cepe]| IHAMBIIyaIbHUX HPI3BUCHEK HOOYTYIOTh BMOTHBOBAHI, IIPUYNHM BUHUKHEHHS SIKUX IIE
30epiraloThes B ITaM’sITi JIFOZICH, Ta HEBMOTHBOBaHI MPI3BUCHKA, SKi BXKE BTPATHJIIN BIACTHBICTh XapaKTEPU3yBaTH HOCIS.

BusHaueHHs paHille He BUBYEHUX YACTHH 3arajibHOI npoodsemMu. J[o Mano BUBYCHHX MPoOIeM KyIbTypH jKuTeniB JIbBiB-
IIMHH HAJISKaTh 3ac00M 1 criocobu ineHTudikanmii jroneit y cydacHoMy >KMBOMY MoBiIeHHI. [Ipi3BHChKa JIfoielf CTaHOBIISITE 0CO-
ONMBHI KJlac MPOMNPiaTbHOI IEKCHKH, OCKUTBKH BUSBISIIOTH CIICHU(IKy HA PiBHI BHHUKHEHHS, (DYHKIIOHYBaHHS 1 B3a€EMO3B’ 3Ky
3 eKCTpaJiHIBaJIbHUMH ¥ IHTEPIIHIBAIBHUMH YMHHHUKaMU. [1in mpizeucvkom pozymiemo HeodiuiiiHe iiMeHyBaHHs, sIKe JalOTh
HOMIHATOpH 0c001 YK KOJICKTHBOBI JIIOIeH 3a IHANBITyaIbHUMH O3HAKaMH, a TAKOXK 3a CHOPITHEHICTIO i CBOSILITBOM MIXK HOCIEM i
4YIeHaMHU POIUHHM JUIA ineHTudikamii i konkperusamii. [Ipi3BucbkamM npuTaMaHHI 1HIUBITyalbHICTh, KOHOTATUBHE 3a0apBICHHS 1
BMOTHBOBaHICTb. [Ipi3BrChKa xuTesiB JIbBIBIIMHHY SIK CKJIaJOBa 3arajibHOI CUCTEMHU YKPaiHCHKOI HApOTHOMOOYTOBOT aHTPOTIOHIMIT
Joci He OyIM IpeMeTOM CIIeNialbHOTO HayKOBOTO aHalli3y. Yce 1€ i 3yMOBIIIO aKTYadbHiCTh TeMHU JOCITIDKeHH. J[)kepenbHOo0
0a3010 HAIIUX CTYAIN € 3aIKCH MPI3BUCHK KUTEINiB JIbBIBIIMHH, CTBOPEHI HAa OCHOBI ONIMTYBAaHHSA MEIIKAHIIB YKAa3aHOI TEPUTOPIi.

MeTo10 cTarTi € aHai3 CEeMaHTHKH MPi3BUCHK, MOTUBOBAHUX MICUXIYHUMHU PHCAMHU HOCISI.

Buxian ocHoBHoro marepiasny. [Ipi3BHChKa 3a IICHXIYHUMH pHCAaMH HOCISI CIIPSIMOBAHI HA BHYTPIIIHI IIPUKMETH JIIOJIHH,
AKICHTYIOTh 1 IHTEJIEKTyallbHI BIACTUBOCTI, CTABICHHS 10 Mpalli, 70 iHIIUX JIFOACH, 10 caMoi cede (MOBaXKHICTbh, 37iCTh, OOS3Hb,
3a371picTh, 3I0AIMKYyBaTICTh, cBapiuBicTh) [14, c. 268]. «IIpu TBOpeHHi Takux iMeHyBaHb, — 3a3Hadae M. CyMI0B, — OepyThes 10
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yBard HAMTUTIOBIIII PUCH JIFOAEH, ISl BUPAKSHHS IUX PUC 3 JIEKCHYHOTO CKJIa/ly MOBU BHOMPAIOTHCS HallXapaKTEePHILIi Ta BIYYHI
cnosax [10, c. 216].

M. Xypam, gociimkyroan npi3sumesi Hazu XIV — XVII cT., 10 kareropii anensTHBHO-aHTPOIIOHIMHUX 0COOOBHX Ha3B Bijl-
HOCHTH Pi3HI BUAM NEPBICHO 1HIUBITyaIbHUX MOOYTOBO-BYIMYHUX MPI3BUCHK, 30KpEeMa HA3BU 32 XapaKTePHUMHU 0COOINBOCTIMH
BHYTPIIIHBOTO CBITY JIIOJIMHH, sIKi B CBOIO UepTy MOJIJIsIE HA TaKi MIATPYIH: a) Ha3BU 32 OKPEMUMH BUSIBAMH XapakTepy abo Temrie-
pamMeHTy; 6) 32 OKpeMHMH HaXmIaMy a00 3BHYKAMHU B IIOBEIHIII; B) 32 3BUUKaMU Ta Je()eKTaMH B MOBI; T') 32 (JaKTOM yTPaTH CIIyXy
1 1apy MOBH; T) 32 IHTENIEKTyaJIbHUMHU 0coOIuBOCTAMH [12, c. 140-141].

Bupninsemo npizBUChKa 3a MOBJICHHEBUMH XapaKTEPUCTUKAMH B OKPEMY IpyILY.

Hopinstroun nomwsiy M. Xynaiia, BEOKPEMITIOEMO TaKi HirpyNH JOCIHIKYBaHUX MPI3BUCHK:

1. Hazeu 3a inmenekmyanvhumu ocoonueocmamu: /[ypnux (BanpoBuui Cm0), Myopazcers (bapraris I'pn, Hymiou JKmou),
Myopuii (bproxosnui IIpwm, TToxycis ITpm, Crape Ceno Ilcr), Henopmansnuii (Ywxukis Ilct), Iipogecop «MOTHBYETBCS Ha3BOIO
[0Ca/IM, ajie MOXKJIMBE BTOPHHHE 3HA4YCHH JIeKceMH npodecop — «posymuuin» (Ctpyrun 3mu), Tynak (duumsaruui Mcr), Tymitid
(Hmxue CunpoBuane Ckon), Tymius (Bepuann Ctp). ba3a Takux mpi3BUCHK — JEKCHKA 13 3HEBAKIMBUM 3HAYCHHAM, PiaIIe 13 M0o-
3UTHBHO-OIIIHHUM CYIPOBIJHUM 3HAUCHHSIM.

2. Ha3zeu 3a pakmom ympamu cayxy uu oapy moeu. J1o 1iei rpynu Hanexarh Taki IMEHYBaHHS: be3 A3uKuil «MaJIOMOBHHI
(Yopuymosuui Icr), Iiyxd (Crinsebko Mku), Iiyxdns (TepuoButst SABp), Liyxénvra (Kopuis Ckin), Iyxénvkuii (ITotenny XKBK),
Iyxu bouiko «rimyxuii yonosik (Boiiko — nipizeuie)» (Typunka JKBK), nyxuii JIyuka «rityXuit 4oIoBiK, sikoro 3Batu Jlyukay (ITo-
nycis Ipm), Inyxuiti Cmenan (barekiB Bpn), Hemuii «vanomosuuidy (IToruksa bpn), Hivysamuii (Crapuit SIpuais KB).

3. Hazeu 3a ocodnueocmamu xapaxkmepy. Y 1HX MIPi3BUCHKAX BIIONTO HAPOIHY CUMBOIIKY. SIK BiJOMO, 371aBHA MIBEHb CHMBO-
Ji3ye 3aIUpaKy, JIUCHULS — XUTPY JIIOIMHY, BOBK — arpecopa. barato npi3zBUCEK IIbOT0 po3psily MOTUBYIOTHCSI BTOPHHHOIO, MeTao-
PHUYHOIO, CEMAaHTUKOO BIIITOBITHUX JICKCEM, SIKI B IEPEHOCHOMY 3HaYCHHI 03HAYAI0Th HOBHIA JICHOTAT, HA3BaHUI1 32 OAIOHICTIO [ 16,
c. 82]. Lls rpymna npi3BUCHK yTBOpeHa Ha 0a3i JEKCHKH 13 OL[IHHOIO CEMaHTHKOIO, 3/1€01TBIION0 13 HEraTUBHO-OLIHHUM 3HAUYCHHSIM.

[Ipi3BHChKA LFOTO THITY BUPAKAKOTH NeHOpaTHBHE 3a0apBiIeHHs: Foxciika «pauposuTay (Kpexis XKBK), Buk «TI0IHHA BIEp-
toro xapakrepy» (Tarapunis I'px), boseys «ryxe HecminuBa, jsikianBa oguHa» (Bproxosndi IIpm), Apexau (IT’sramaanu Ctp)
obmawnioe, bpexyn (Auastudi Mct, Moxuare Tpk, [Topyaenko SIBp), Becénuii (ITo6iu 3m4), Bus 1opka «ayxe ciputHay (YiIkoBui
IIpm), Buopa «3nax» (Ilopynenko SBp), Bisuapra «3na xinka» (bproxosuui [1pm), Bosk «arpecuBuii yonoik» (Kpuuuist M),
Bosuuiya «3na xinkay (CrosHiB Pnx), Boroyioea «sonomtoray (Komoxpyou Mxit, Kopuis Cxit, Crapuit Munsitun Bek), Buumens
«robuTh mopyaty iHIWNX» (Bepbixk Mki), Byx «3Hae Bci HOBHHU B cenmi» (Hectioku 3m4), Byxa «mocTiiHO minciyxoBye» (30-
noviBka 3im4), [ Onuas «Mae 3BUUKY MIBUAKO Xoautu» (3omouiBka 3mu), [ yaska (Ctopoun6adu bek), Jukuii (bonoszis Ct. Camo,
Bep6msanu SBp, Kononpyou Mxi, Ctape Ceno Ilcr, Crapuit Spuuis Kb, Croponu6adu bek), /Joopensvruii (Ctoporn6adu bek),
3aoasaxa (I1o6iu 3m4), 3ananreruuka «nanuts curapetun» (JIuboxopa Tpk), 3umnuii «mep3uey (Jlunuuk Xek), Katigh «xmonein
Mae Becenmii xapaktepy (Boskis Ilct), Knisma «upuckinmmsa xinka» (Cropounbabu Bek), Kidyn «3amxaun Becemuity (Kpacis
Mxi), Koponw «mobuts kepyBatm» (Hosocinku IIpm), Kpyme (Ilotemmu XKBk), Jlaiioduxa (Jimunis KB), Jlackdsuii (JIrobens
XKBKk), Jluc (I'pedeniB Cxon, Kpunnus Mk, Kytu bek, Jlrobens XKk, [lopynenko SBp, CoxomiBka bek, Yanwmwxk bek), Jlucuya
«xutpay (Mmanens Ct. Cam0), Macno «4omoBik Mae 100puii xapaktep» (Ctoponunbadu bek), Mayaiino «100UTh 3aTUISTUACS 10
xiHok» (CaciB 3ma), Moiuko «MomIko acomiroeTses 31 ckymnoto soguHoo» (beperose Mcr), Mpiiinux (IT’sstamaanu Ctp), Myopa
(barsaruui Kb, Kuiceno Xnu), Hapxoman (Ilinraitunku Cm0, Tepnosuns SIBp), Heobauiio «mop. HEAOAMIO «TOI, XTO HECTapaHHO,
He0aiInBoO cTaBUThCA /10 Yoro-HeOynb» (CYM 5, 282) (Kinumens Cromn), Hepsyc (Kusoke Cxin), Hecmisha «1iB4MHa, sIKa HE CMi-
etecs» (Tarapunis ['pn), Heobai «nendaitno» (Hosocinku Ipm), [Tusauox (Scenis bpn), [1o3uuxa «sxa moduts nmo3udarny (Cacis
3m4), Craowcénuil «mae noranuii xapakrep» (Tarapunis I'pxa), Conoséii rapuo criBae (Monactupeus Ctp), Cono6éiixko «rapHo crii-
Bae» (dyni6u XKmau, Mutsuanui Ipr), Conooxuii «y sixoro nobpwuii xapakrep» (Illannposers Tpk), Criox «SIKHH TFOOUTH MOCIATH
(Cacis 3mu), Copora «siKi po3HOCATH ILTITKH cerom» (3abip’st XKk, Hecyxis Kb, Crapuit Spnui Kb, Ctpyrun 3m4, Yrpu I'pr),
Cnip «ixuii cepedaetbes» (Jlunuuk XKBk), Cynepéura «cBapiusa xinka» (Inepauk Tpk), Tabdra «sika naauth curapetm» (Iu-
mariui Mer), Veye «siuit mae noranuii xapaxrepy (Crpyrun 3m4), @indcogh «Akuii OCTIHHO PO moch po3mipkosyey (JlymHain
[pm), Xansisexa «3Buk BUnUTH Ha XamaBy» (Cacis 3ma), Xeareko (JInboxopa Tpx), Xeicm «mneHtatorscs 3a inmmmmy (beperose
Mecr, Crpinku Ct. Cam0), Xuowcuii «nian. xwkunit «3nuit» (Cemenieka Ilct), Xumpuii (bonosis Ct. Cam6, Mapxomnine Bpa, Hukne
CunboBuane Cxon), Xumpuii myscuuox «xurpuit» (Ctpytun 3m4), Lfan «Buepti» (Bemauke Konogno Kb, Moxunare Tpk, [Tonnko-
i Bpx, Crpamesnui Cr. Cam6), Yapooiti «smuit» (Crapuit Spuais KB), Yyodx «Mae quBry mosexinky» (Cmoxe Cxor), Iled
«Bataxku B komnanii» ([Topynenxo SBp, I1’atanuanu Ctp).

Taxki iMeHyBaHHSI YiTKO iI€HTU(IKYIOTh IeHOTaTa. Y TPI3BUCHKAX 32 ICUXIYHUMHU PUCAMH HOCIS TIPOSIBISIETHCS CyO €KTUBHICTB.
BHyTpilHi SKOCTI JIIOMUHA HE 3aBKIH € MOCTIHHIMH, OCKUIBKU BHSBJICHHS 1X 3aJISKUTH OUTBIIOI0 MIipOFO BiJl IEBHOIT CUTYAIIii.

4. Hazeu 3a ocodnueocmamu memnepamenmy: Iapsuuii «reMuepamMentHa moaunay (boprauku XKmu), [1i036a6a «11op. ma.
run36aba «mortopHa» (3omouiBka 3m4), 3aiiuux «pyxmmsuiny (CemeniBka Ilcr), Kpyysrko «uenocumodi» (Hwkae CuHbOBUIHE
Crxomn, [Torenu XKBK), Mapmynaoa «nosinbHi» (ITorukoBuit bpa, Crapuiit Munsatua bek).

5. Haseu, wio 6i006pajcaioms 3axonieHHAM KUMOC, YuMoch: Baboin «sixuii moOuTs xinok» (TepHosuis SBp), [obyc
«XJIOTIIEBI TOI00a€ThCs Teorpadis

(Cemenigka Ilct), [o1y6éys «aonoBik moduts romyomi» (Auastudi Mcr), [owcem «sxuii gysxe r00uTh conoake» (Tpymesudi
Cr. Cam6), Exem «nanuts curapeti «Enem» (Toropis Bek), Kapaménvka «sika momo6sie kapamenbkin (Scenis Bpx), Kapdcs «siki
3axoILTIoI0ThCs prdoosneto» (beperose Mct, HoBocinku 34, Ypixk [pr), Korsod «moduth komsaysatn» (Bysinose Prx), Ky3s
«rromro6iste mykepku «Kyss» (I siraraanu Crp), Mane’ nuso (bopmiis Ipm, Mapc (smobuts moxonagauii 6aronank «Mapey) (ITo-
HUKOBUIA bpr), Henuiinugo «40I0BIK MAIOT0 3pOCTy 1 yXe JII0OUTh MuBo» (3o0iouiBka 3m4), Hecksik «mobuth Hamiid « HeckBiky
(Bepauxis SIBp), [Tionuska «sixuit 1yxe qr00uTh mimmmBKy» (HopHymosuui [1ct), Cmerana «sixuii mo0uts cmetany» (HoBocinkn
3m4), Qaconvra «IKUH TIOOUTH KBACOIIIO; IOp. Aiail. (acombka «kBacois» (3omouiBka 3m4), Pepépuk «0J00aI0TECS aBTO MapKH
«Depapi» (Jlemmnis bpx), Yibo «sxuii momrobise kaBy «Hi60» (Bucompko bpn). Y ipomy po3psiai mpi3BHCEK TOMIHYIOTb iMEHYBaH-
HsI 32 0COOIMBOCTSMU XapakTepy, HaXMJIaMu a00 3BUYKaMH B MOBe/iHII. ba30BoIo 1 HUX cTana 37e01IbII0ro 3arajJbHOBKHUBAHA
nexcuka. Yeporo 6inbre 300 npi3BuckK. [Ipi3Buchka xuTenis JIbBIBIIMHN, MOTHBOBAHI IICHXIYHIMH pHCAaMH HOCIs, BiqoOpaxa-
IOTh 1HTEJIEKTYyalbHi 0COOIMBOCTI, 0COOIMBOCTI TEMIIEPAMEHTY, XapaKTEPy, 3aXOMJICHHS KUMOCh, YAMOCh. Taki iMeHyBaHHS 3/e-
OLITBIIIOTO BiIOMBAIOTH Ti PUCH, IO 3aCYPKYIOTHCSI 1 BUCMIIOIOTHCS.
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YMOBHI CKOPOUYEHHS HA3B PAMOHIB

Bpa — bponiscekuii, Bek — Bycskuit, I'pa — Topogouskwuid, Apr — poroouiiekuii, KBk — KoskiBebkuit, Knu — Kunadisebkuit, 34
— 3onouiBcbkuitl, KB — Kam’stnko-By3bkuii, Mk — MuxonaiBebkuii, Met — Moctucekuii, [lpm — Iepemunuusiacskuii, Iler — [Tyctomu-
TiBchKUid, Pax — PagexiBepkuit, Cxir — Cokanbcbkuii, Ckod1 — CromiBebkuit, CmM6 — Cambipebkuit, Ctp — Crpuiicekuii, CT.Cm6 — Crapo-
cambipebkuit, Tpk — Typkiscbkuid, SIBp — SIBOpiBChKHIL.
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CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI TA ®YHKIHIOHAJIBHO-ITPATMATHUYHI ITAPAMETPH
®OPMAHTA BIO Y ®PAHIIY3bKOMY EKOJIOT'TYHOMY JUCKYPCI

Y emammi cmucno ozcnsinymo ninegicmuuni 00CAiONHCeHHs memu eKoaoz2ii Ha mMamepiani pisHUX MO8 ma NOOAHO BU3HA-
YeHHs eKON0RTUHO20 OUCKYPCY. I KonKkpemusayii kona npobnem meodillHo2o eKo102iuH020 OUCKYPCY BUOLIEHO KITbKA KOHYeN-
myanvHux epyn Heoaoeizmis. Ilpoananizosano mpaxmyseauts gpopmanma bio pisnumu cro8HuKamu, 1020 OCHO8HI ma 000am-
Ko6i cemu. Ha ¢hakmuunomy mamepiani poszensinymo enemenm bio sk cmpyKmypHutl KOMROHEHM HOBUX Ci8, MA BICUBAHHS
neonozismy bio sk asmonomnozo cnosa. [lemanbHo NPoaHanizo8aHo AEKCUKO-CEMAHMUYHI Ma NPpAeMamuyHi ocooaueocmi
soICUBanHsL iekcemu bio y pisHOMAHIMHUX KOHMEKCMAX.

Knrouosi cnosa: neonoeizm, exonoziunuii ouckype, BlO, exoneonozizm, cnosomeip, cemanmuxa, KOHOmayis, 1iiH280NPAzMamuxd.

CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHE H ®YHKILHOHAJIBHO IIPATMATHYECKHE HAPAMETPbI ®OP-
MAHTA BIO BO ®PAHI[Y3CKOM 5KOJIOTHYECKOM /IHCKYPCE

B cmampe kpamko ocmompeno aunegucmuieckue UccIe008anUs MeMbl IKON02UU HA MAMEPUAie PA3TUYHbIX A3bIKOS U
0dano onpeodeneHue IKON02UUecKo20 OUCKypca. /s KOHKpemuzayuu Kpyea npooiem MacmeOuttHo2o 3K0102U4ecK020 OUCKYp-
€a 6bl0ENIEHO HECKONIbKO KOHYENMYAIbHbIX SPYAN Heono2u3mos. IIpoanaruzuposanst mpakmosku gopmanma bio paznuu-
HbIMU CTIOBAPAMU, €20 OCHOBHbIE U QONOIHUMenbHble cemu. Ha gpakmuyveckom mamepuane paccmompen snemenm bio kax
CMPYKMYPHBLIL KOMIOHEHTN HOBbIX CIL06, U ynompeodiieHue Heono2uzma bio kak agmonomHoz2o ciosa. [lemaivro npoanaiusu-
POBAHYI IEKCUKO-CEMAHMUYECKUe U NPaeMamuyecKkue 0codeHHoCmu ynompeoaeHnus aexcemvl bio 8 pasiutHbix KOHMEKCMax.

Knrwouesvie cnosa: neonozusm, sxonoeuueckuii ouckype, BIO, exoneono2usm, c106000pazosanue, ceMaHmuka, KOHHOMa-
Yus, TUHZE0NPASMAMUKA.

STRUCTURAL, SEMANTIC, FUNCTIONAL AND PRAGMATIC ASPECTS OF THE FORMANT BIO IN FRENCH
ECOLOGICAL DISCOURSE

The article is devoted to the analysis of linguistic and pragmatic aspects of the formant bio in modern French ecological
discourse. The linguistic researches on environmental topics on the material of different languages are briefly examined. It
is natural that in recent years, with increased activity of preventing environmental problems, the vocabulary of ecology has
developed and is explored more actively. To specify the practical material, the definition of the environmental discourse in
previous studies is presented. To shape the range of issues of the ecological media discourse several conceptual groups of
neologisms are highlighted. The interpretations of the formant bio in different dictionaries, and it’s main and additional semes
are analyzed. In the article the element bio is considered as a structural component of new words, and as an independent
neologism (noun or adjective). A detailed analysis of lexical, semantic and pragmatic features of the use of lexeme bio in
various contexts is presented.

Keywords: neologism, ecological discourse, BIO, econeologism, word formation, semantics, connotation, lingvopragmatics.
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